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Installation der Hardware 

1. Legen Sie eine AA-Batterie in die Maus und 
eine AAA-Batterie in die Tastatur ein.   

2. Nehmen Sie den Pico-Empfänger aus der 
Maus und stecken Sie ihn in einen USB-Port 
an Ihrem PC.  

Ersetzen der Batterien 

Wenn Maus oder Tastatur nicht 
ordnungsgemäß funktionieren, sind die 
Batterien leer. Sie müssen diese dann 
austauschen. 
Warnung: Mischen oder verwenden Sie keine 
unterschiedlichen Batterietypen gleichzeitig. 
Belegung der Maustasten 

1. Linke Taste: Hat die üblichen 
Mausfunktionen wie Klicken, 
Doppelklicken und Ziehen. 

2. Magic-Roller: Durch Scrollen der Taste 
können Sie durch das Internet oder durch 
Windows-Dokumente surfen. 

3. Rechte Taste: Hat die herkömmliche 
Rechtsklickfunktion der Maus  

FRANÇAIS 
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Installation du matériel 

1. Insérez une pile de type AA dans la souris 
et une pile AAA dans le clavier. 

2. Retirez le récepteur Pico de la souris et 
branchez-le sur un port USB de votre PC. 
Votre PC peut être allumé ou éteint. 

Remplacement des piles 

Si le clavier ou la souris semblaient ne plus 
fonctionner correctement, les piles peuvent 
être déchargées et doivent être remplacées. 
Mise en garde : ne mélangez ni n’utilisez jamais 
simultanément deux types de piles différents. 
Configuration des boutons de la souris 

1. Bouton gauche: Exécute les fonctions 
classiques d’une souris telles que clic, 
double-clic et glisser.  

2. Magic-Roller : Appuyez sur le 
« Magic-Roller » pour surfer sur Internet et 
parcourir vos documents Windows. 

3. Bouton droit : Exécute les fonctions 
classiques du clic droit d’une souris.  

ITALIANO 
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Installazione Hardware 

1. Installare una batteria AA nel mouse e una 
batteria AAA nella tastiera 

2. Rimuovere il ricevitore Pico dal mouse e 
collegarlo nell’USB port del vostro PC. Il 
vostro PC puo’ essere acceso o spento. 

Sostituzione Batterie 

Se il mouse o la tastiera non funziona 
correttamente, allora le batterie si sono 
scaricate, e dovete sostituirle. 
Avvertenza: non mischiare o utilizzare diversi 
tipi di batterie allo stesso momento. 
Assegnazione Pulsanti Mouse 

1. Pulsante Sinistra: Offre le funzioni 
tradizionali del mouse come il click, il 
doppio click e trascina. 

2. Magic-Roller: Scorrere il pulsante per 
navigare su Internet e tra i documenti 
Windows. 

3. Pulsante Destra: Offre le funzioni 
tradizionali del click destro del mouse 

ESPAÑOL 
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Instalación de hardware 

1. Instale una batería AA en el mouse y una 

batería AAA en el teclado. 

2. Retire el receptor Pico del mouse y 

conéctelo al puerto USB de su 

computadora.  

Reemplazo de baterías 

Si el mouse o el teclado no funcionan 

adecuadamente, es señal de que las baterías 

están descargadas; deberá cambiarlas.  

Advertencia: no mezcle ni utilice tipos distintos 

de baterías al mismo tiempo. 

Asignación de botones del mouse 

1. Botón izquierdo: Funciones tradicionales 

del mouse, como clic, doble clic y arrastrar. 

2. Magic-Roller: Gire el botón para navegar 

en Internet y documentos de Windows.  

3. Botón derecho: Función tradicional de clic 

derecho.   

PORTUGUÊS/BRASIL 

6 

Instalação de Hardware 

1. Instale uma bateria AA no mouse e uma 

bateria AAA no teclado. 

2. Remova o receptor Pico do mouse e 

conecte em uma porta USB no seu PC. 

Substituir as baterias 

Se o mouse ou o teclado não funcionam 

corretamente, as baterias perderam sua carga, 

então, você precisa substituí-las. 

Aviso: não misture tipos diferentes de baterias 

ao mesmo tempo. 

Atribuições de botões do mouse 

1. Botão Esquerdo: Oferece as funções 

tradicionais do mouse como clique, duplo 

clique e arrastar. 

2. Magic-Roller: Role o botão para surfar a 

Internet e documentos do Windows. 

3. Botão da direita: Oferece as funções 

tradicionais de clique do mouse.  
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A hardver telepítése 

1. Helyezzen egy AA elemet az egérbe és két 
 

2. 
 

Elemek cseréje 

kell cserélnie azokat. 

egyszerre. 
Az egér gombkiosztása 

1. Bal gomb: 
 

2. Magic-Roller funkció: 
s 

 
3. Jobb gomb: 
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Wymiana baterii 

 

  
Przypisania przycisków myszy 

1. Lewy przycisk: 

  
2. Magiczna rolka: 

 
 

3. Prawy przycisk: 

 

SLOVENSKO 

10 

Namestitev strojne opreme 

1. Vstavite eno baterijo AAA v miško in eno 

baterijo v tipkovnico. 

2. Iz miške odstranite sprejemnik Pico in ga 

 

Zamenjava baterij 

morda baterije izrabljene in jih morate 

zamenjati. 

 

Dodelitve tipk miške 

1. Leva tipka: 

 

2.  Z vrtenjem gumba drsite 

po spletnih in lokalnih dokumentih. 

3. Desna tipka: 

miške.  
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1. Nainštalujte jednu AA batériu do myši a 

jednu AAA batériu do klávesnice.  

2. 

 

 

Ak myš alebo klávesnica nefungujú správne, 

batérie sú vybité a potrebuje  

 

 

1. 

myši ako klikanie, dvojklik a posúvanie. 

2.  

surfovanie po internete a 

systému Windows. 

3. 
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Instalacija hardvera 

1. Jednu AA bateriju ubacite u miša, a jednu 
AAA bateriju ubacite u tastaturu. 

2. Izvadite Pico prijemnik iz miša i ubacite ga u 
 

Zamenite baterije 

da su se baterije potrošile i da ih treba 
zameniti. 

tipove baterija. 
Dodeljivanje tastera miša 

1. Levo dugme: 
miša kao što su klik, dvostruki klik i 

 
2.  Skrolujte dugmetom kada 

Windows dokumente. 
3. Desno dugme: 
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Instalare hardware  

1. 
 

2. -
- -  

Înlocuirea bateriilor 

-
-

 

 
Alocarea butoanelor mouse-ului 

1. Butonul stânga: 

 
2. Magic-Roller: 

 
3. Butonul dreapta: 

-  
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1. Fareye bir adet AAA pil ve klavyeye bir adet 
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Riistvara paigaldamine 

1. Paigaldage üks AAA-patarei hiire sisse ja 
üks AAA-patarei klaviatuuri sisse. 

2. Ühendage USB-vastuvõtja arvuti 
USB-pesasse.  

Patareide vahetamine 

Kui hiir või klaviatuur ei tööta korralikult, siis 
võib see olla tingitud tühjadest patareidest ja 
need tuleks ära vahetada. 
Hoiatus: ärge kasutage korraga erinevaid 
patareisid. 
Hiireklahvide funktsioonid 

1. Vasak nupp: Võimaldab tavalisi 
hiirefunktsioone nagu klikk, topeltklikk ja 
lohistamine. 

2. Rullik: Kasutage rullikut veebilehtedel ja 
Windowsi dokumentides liikumiseks. 

3. Parem nupp: Võimaldab tavalist 
parempoolset hiireklikifunktsiooni.  

LATVISKI 
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Instalasi Perangkat Keras 

1. Pasang 1 batterai AA ke mouse dan 1 
batterai AAA ke keyboard 

2. Cabut receiver PICO dari mouse dan pasang 
ke port USB di komputer anda.  

Mengganti Baterai 

Jika mouse atau keyboard tidak berfungsi 
dengan baik, maka baterai telah kehilangan 
daya, sehingga anda harus menggantinya. 
Peringatan: jangan mencampur atau 
menggunakan berbagai jenis baterai pada saat 
yang sama. 
Penggunaan Tombol Mouse 

1. Tombol Kiri: Menyediakan fungsi mouse 
umum seperti klik, double klik dan tarik. 

2. Magic-Roller: Gulir tombol untuk 
menjelajah internet dan dokumen 
Windows. 

3. Tombol Kanan: Menyediakan fungsi klik 
kanan mouse yang umum 
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